
 
 

 

 1تر 1 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 

AFGHAN GERMAN ONLINE  
http://www.afghan-german.com 
http://www.afghan-german.de  
 

 باشد ینم نیر افغان جرمن آنلالزوماً نظ سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

        
 ۱۱/۲۰/۲۲۰۲                 لیوال  عبدالغفور

    
 

 

 سوی غزل 
 
 

 دارونه دنګ، د دنګو غاړو د هارونو په ځای 
 شړک د متروکو، د کمڅیو د ټالونو په ځای 

 
 *!مرغان دې نه ځي! په کوپړیو کې دې ځالې وکړي

 د قفس حکم دی همدا د چنارونو په ځای 
 

 کافر ژوند پر مړي خاندي د کفن راهبان د 
 د هدیرې سولې ته خوښ دي د ښارونو په ځای 

 
 شرنګ د زنځیر دی یا د تورو یا د قلبو سېکو 
 د رباب ستوني کې رانجه د سرودونو په ځای 

 
 !فرمان دی ژمي ته؛ چې نه دي ځي! او پاتې دې شي
 شپه دې هم شپه وکړي د سپینو سهارونو په ځای 

 ــ  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 مرغان دې راشي زموږ لپو کې دې ځالې وکړي *
 غر مو نښتر نه لري کلی مو چنار نه لري 

 کاروان
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